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   GAP PROFESSIONAL PRODUCTS 
 

Fiche de Données de Sécurité (FDS) 
AOE - Auto Odour Eliminator 

 

 SECTION 1: Identification 
 
1.1 Identificateur du produit 
 
 Nom du produit AOE - Auto Odour Eliminator 
 
 N° de produit AOE 
 
1.3 Usage recommandé et restrictions d’utilisation du produit chimique 

Contrôle des odeurs, élimination des odeurs 
 
1.4 Données relatives au fournisseur 
 
 Nom GAP Professional Products 
 Addresse 122 Route 105 
  Keswick Ridge NB E6L 1B1 
  Canada 
 
 Téléphone (506) 363-9708 
 Fax (506) 363-4241 
 email info@gapauto.com 
 
1.5 Numéro de téléphone en cas d’urgence 

 
For Medical or Transport Emergencies/ 
Pour les urgences médicales ou de transport 
CANUTEC (24 Hours/heures) 
(613) 996-6666 

 

 SECTION 2: Identification du ou des dangers 
 
2.1 Classement de la substance ou du mélange 
 
 Classification SGH de: WHMIS 2015 

 
 - Lésions oculaires graves/irritation des yeux (chapitre 3.3), Cat. 1 
 - Corrosion/irritation cutanées (chapitre 3.2), Cat. 2 
 - Toxicité aiguë, par inhalation (chapitre 3.1), Cat. 2 
 - Toxicité aiguë, voie orale (chapitre 3.1), Cat. 3 
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 - Toxicité spécifique pour les organes cibles suite à une exposition unique (chapitre 3.8), Cat. 2 
 - Toxicité spécifique pour les organes cibles suite à une exposition répétée (chapitre 3.9), Cat. 2 
 - Dangereux pour l'environnement aquatique, à court terme (aiguë) (chapitre 4.1), Cat. 3 

 
2.2 Éléments d’étiquetage SGH, y compris les conseils de prudence 
 
 Pictogramme 

   
  1. Corrosion; 2. Point d'exclamation; 3. Crâne et os croisés; 4. Danger pour la santé 
 
 Mention d’avertissement DANGER 
 
 Mention(s) de danger 
 H272 Peut aggraver un incendie; comburant. 
 H330 Mortel par inhalation. 
 H318 Provoque des lésions oculaires graves. 
 H315 Provoque une irritation cutanée. 
 H331 Toxique par inhalation. 
 H301 Toxique en cas d’ingestion. 
 H371 Risque présumé d'effets graves pour les organes <ou indiquer tous les organes 

affectés, s'ils sont connus> <indiquer la voie d'exposition s'il est formellement 
prouvé qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit au même danger>. 

 H373 Risque présumé d'effets graves pour les organes <ou indiquer tous les organes 
affectés, s'ils sont connus> à la suite d'expositions répétées ou d'une exposition 
prolongée <indiquer la voie d'exposition s'il est formellement prouvé qu'aucune 
autre voie d'e 

 H402 Nocif pour les organismes aquatiques 
 
 Conseil(s) de prudence 
 P102 Tenir hors de portée des enfants. 
 P103 Lire l’étiquette avant utilisation. 
 P201 Se procurer les instructions avant utilisation. 
 P202 Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les précautions de sécurité. 
 P210 Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues 

et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. 
 P232 Protéger de l’humidité. 
 P233 Maintenir le récipient fermé de manière étanche. 
 P234 Conserver uniquement dans le récipient d’origine. 
 P260 Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/ aérosols. 
 P261 Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/ aérosols. 
 P264 Se laver … soigneusement après manipulation. 
 P270 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. 
 P271 Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé. 
 P273 Éviter le rejet dans l’environnement. 
 P280 Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de 

protection des yeux/ du visage. 
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 P284 [Lorsque la ventilation du local est insuffisante] porter un équipement de protection 
respiratoire. 

 P301+P310 EN CAS D’INGESTION: Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin/... 

 P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau/... 
 P304+P340 EN CAS D’INHALATION: transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans 

une position où elle peut confortablement respirer. 
 P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant 

plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 

 P308+P311 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: Appeler un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin/... 

 P310 Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un médecin/... 
 P314 Consulter un médecin en cas de malaise. 
 P320 Un traitement spécifique est urgent (voir … sur cette étiquette). 
 P330 Rincer la bouche. 
 P332 En cas d’irritation cutanée: obtenir des soins médicaux 
 P332+P313 En cas d’irritation cutanée: consulter un médecin. 
 P362+P364 Enlever les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation. 
 P403+P233 Stocker dans un endroit bien ventilé. Maintenir le récipient fermé de manière 

étanche. 
 P405 Garder sous clef. 
 P501 Éliminer le contenu/récipient dans … 
 

 SECTION 3: Composition/information sur les composants 
 
3.2 Mélanges 
 

 
 Composants dangereux 

 Composant Concentration 
 Sodium chlorite (N° CAS: 7758-19-2) 35 - 45 % (poids) 
 CLASSIFICATIONS: Pas de données disponibles. DANGERS: Pas de données disponibles.  
 SODIUM HYDROGENSULPHATE (N° CAS: 7681-38-1; N° CE: 231-665-7; N° Index: 016-046-00-X) 55 - 70 % (poids) 
 CLASSIFICATIONS: Lésions oculaires graves/irritation des yeux (chapitre 3.3), Cat. 1. DANGERS: H318 - Provoque des lésions oculaires graves..  

 
 Commerce déclaration secrète (OSHA 1910.1200(i)) 

Exact % withheld under Confidential Business Information rules 
 

 SECTION 4: Premiers soins 
 
4.1 Description des premiers soins nécessaires 
 
 Conseils généraux Consulter un médecin. Montrer cette fiche de données de sécurité au médecin 

traitant. Sortir de la zone dangereuse. 
 
 En cas d'inhalation En cas d'inhalation et d'effets indésirables, transporter la victime dans une zone 

non contaminée et traiter de façon symptomatique. OBTENEZ DES SOINS 
MÉDICAUX IMMÉDIATEMENT. Traitement spécifique: Il n'y a pas d'antidote 
spécifique. Traiter symptomatiquement. L'oxymétrie de pouls peut ne pas être 
fiable, voir les notes au médecin. 
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 En cas de contact avec la peau Rincer immédiatement la peau avec beaucoup d'eau courante pendant au moins 30 
minutes. Enlevez les vêtements et les chaussures contaminés. Laver avant 
réutilisation. Si les symptômes persistent, OBTENEZ IMMÉDIATEMENT UN 
MÉDECIN. 

 
 En cas de contact avec les yeux Rincer immédiatement les yeux contaminés avec un jet d'eau dirigé le plus 

longtemps possible. Enlever les lentilles de contact, si présentes, puis continuer à 
rincer. Si les symptômes persistent, OBTENIR DES SOINS MÉDICAUX 
IMMÉDIATEMENT. 

 
 En cas d'ingestion En cas d'ingestion, ne pas faire vomir. Donner de grandes quantités d'eau. Si les 

vomissements surviennent spontanément, dégagez les voies respiratoires. Donner 
plus d'eau lorsque le vomissement s'arrête. Ne jamais rien faire avaler à une 
personne inconsciente ou convulsive. OBTENEZ DES SOINS MÉDICAUX 
IMMÉDIATEMENT. 

 
 Équipement de protection individuelle pour les intervenants de premiers secours 

Assurez-vous que le personnel médical est au courant du matériel (s) impliqué, 
prend des précautions pour se protéger et empêcher la propagation de la 
contamination. Eviter le contact avec la peau, les yeux ou les vêtements. Eviter le 
contact direct avec la peau. Utiliser une barrière pour la réanimation 
bouche-à-bouche. Porter des vêtements de protection individuelle (voir section 8). 

 
4.2 Symptômes/effets les plus importants, aigus ou retardés 

Inhalation (Respiration): Ce produit libère du gaz de dioxyde de chlore. 
Effets sur le système respiratoire: L'exposition aux matières en suspension dans l'air peut causer une irritation, une rougeur 
des voies respiratoires supérieures et inférieures, de la toux, des spasmes laryngés et des oedèmes, un essoufflement, une 
constriction bronchique et un possible œdème pulmonaire. Des cicatrices graves et permanentes peuvent survenir. L'œdème 
pulmonaire peut se développer plusieurs heures après une exposition aiguë sévère. 
 
Peau: Irritation de la peau. L'exposition de la peau peut provoquer une irritation, une rougeur, des démangeaisons, un 
gonflement, une sensation de brûlure. 
 
Yeux: Dommages oculaires graves. L'exposition aux yeux peut causer une irritation et des brûlures aux paupières, une 
conjonctivite, un œdème de la cornée et une brûlure de la cornée. Un contact important et prolongé peut endommager le 
contenu interne de l'œil. 
 
Ingestion (Avaler): L'ingestion de ce produit peut provoquer une irritation, des nausées et des vomissements. L'oxydation 
peut causer des problèmes métaboliques importants tels que: la méthémogobinémie, l'hémolyse, la coagulation 
intravasculaire et l'insuffisance rénale. 

 
4.3 Indications quant à la nécessité éventuelle d’une prise en charge médicale immédiate ou d’un traitement spécial 

Notes au médecin: Des vapeurs de dioxyde de chlore sont émises lorsque ce produit entre en contact avec des acides ou du 
chlore. Si ces vapeurs sont inhalées, surveiller étroitement le patient pour détecter un développement tardif de l'œdème 
pulmonaire pouvant survenir jusqu'à 48 à 72 heures après l'inhalation. Après l'ingestion, la neutralisation et l'utilisation de 
charbon activé ne sont pas indiquées. Des dommages probables aux muqueuses peuvent contre-indiquer l'utilisation d'un 
lavage gastrique. Traiter comme corrosif en raison du pH de ce matériau. C'est aussi un oxydant puissant qui va réagir avec les 
tissus en présence d'eau. En cas d'expositions prolongées et d'expositions importantes, envisager de retarder les dommages 
aux tissus exposés. Il n'y a pas d'antidote spécifique. Le traitement est un soin de soutien. Suivez les paramètres normaux 
pour les voies respiratoires, la respiration et la circulation. L'ingestion de même de petites quantités de solution doit être 
étroitement surveillée 
l'éthémoglobinémie, l'hémolyse et l'appauvrissement en glutathion, suivis par 
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échec. Ce produit chimique agit de la même manière que son chlorate apparenté et produit une déficience en G6PD induite 
par les médicaments. 
Le bleu de méthylène n'a pas été signalé comme efficace. Consulter le rapport de cas Pubmed PMID 22996135 pour la 
description du cas et le traitement utilisé. 

 

 SECTION 5: Mesures à prendre en cas d’incendie 
 
5.1 Agents extincteurs appropriés  

Utiliser un moyen d'extinction approprié pour le feu environnant. 
 
5.2 Dangers spécifiques du produit  

Comburant puissant. Ce produit peut présenter un risque d'explosion s'il entre en contact avec des acides, du chlore ou des 
matières organiques (voir la section 10). 
----- 
Sodium chloride :  Hydrogen chloride gas, Sodium oxides 

 
5.3 Mesures spéciales de protection pour les pompiers 

Isolez rapidement la scène en retirant toutes les personnes du voisinage de l'incident s'il y a un incendie. Aucune initiative ne 
doit être prise qui implique un risque individuel ou en l'absence de formation appropriée.  Porter un appareil respiratoire 
autonome pour la lutte contre l'incendie si nécessaire. 

 

 SECTION 6: Mesures à prendre en cas de déversement accidentel 
 
6.1 Précautions individuelles, équipements de protection et mesures d’urgence 

Isoler la zone dangereuse et refuser l'entrée. Empêchez le personnel inutile et non protégé d'entrer dans la zone. Eviter le 
contact avec la peau et les yeux. Ne pas respirer les poussières, fumées, gaz, brouillards, vapeurs ou aérosols. Ne pas ingérer. 
Porter l'équipement de protection individuelle approprié recommandé à la section 8, Contrôle de l'exposition I, Protection 
personnelle, de la FDS. 

 
6.2 Précautions relatives à l’environnement 

Ce matériau est nocif pour la vie aquatique. Tenir hors de l'eau et des égouts. Ne devrait pas être libéré dans 
l'environnement. Diluer le déversement avec beaucoup d'eau. 

 
6.3 Méthodes et matériaux pour l’isolation et le nettoyage 

Grands déversements: Absorber les gros déversements avec un adsorbant approprié. La boue de chaux, le carbonate de 
sodium, ou tout autre alcali peuvent neutraliser l'acide. Laver le résidu dans le drain ou la fosse avec beaucoup d'eau. Petits 
déversements: Les petits déversements peuvent être déversés dans l'évier avec beaucoup d'eau. 

 
 Référence à d'autres sections 

Pour l'élimination, voir la section 13. 
 

 SECTION 7: Manutention et stockage 
 
7.1 Précautions à prendre pour assurer la manutention dans des conditions de sécurité 

Mettre sur l'équipement personnel approprié (voir la section 8). Ne pas mettre dans les yeux ou sur la peau ou les vêtements. 
Ne pas respirer les vapeurs ou le brouillard. Ne pas ingérer. Conserver dans le récipient d'origine ou une alternative 
approuvée faite d'un matériau compatible, maintenu hermétiquement fermé lorsqu'il n'est pas utilisé. Tenir à l'écart des 
acides. Les récipients vides retiennent les résidus de produit et peuvent être dangereux. Ne pas réutiliser le contenant. Se 
laver soigneusement après manipulation. 

 
7.2 Stockage dans des conditions de sécurité en tenant compte de toutes incompatibilités éventuelles 
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Conserver dans le conteneur d'origine à l'abri de la lumière directe du soleil dans un endroit sec, frais et bien ventilé, à l'écart 
des matières incompatibles (voir section 10) et des aliments et boissons. Ne pas stocker dans des conditions de gel ou 
au-dessus de 49 C (120 F). Conserver le conteneur hermétiquement fermé et fermé jusqu'au moment de l'utilisation. Les 
conteneurs qui ont été ouverts doivent être soigneusement refermés et maintenus en position verticale pour éviter les fuites. 
Ne pas stocker dans des contenants non étiquetés. Tenir hors de portée des enfants. 

 
 Utilisation finale spécifique(s) 

Il est interdit de manger, boire ou fumer dans les endroits où ce produit est manipulé, entreposé ou traité. Les travailleurs 
doivent se laver les mains et le visage avant de manger, de boire et de fumer. 

 

 SECTION 8: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 
 
8.1 Paramètres de contrôle 
 
 1. This product does not contain any components that have regulatory 
occupational exposure limits (OEL's) established. 
 
Ce produit ne contient aucun composant réglementaire 
limites d'exposition professionnelle (VLEP) établies. 
 
8.2 Contrôles d’ingénierie appropriés 

Eviter le contact avec la peau, les yeux et les vêtements. Se laver les mains avant les pauses et immédiatement après avoir 
manipulé le produit. Assurer une bonne ventilation générale. Porter un équipement de protection individuelle approprié en 
tout temps. 

 
8.3 Mesures de protection individuelle, telles que l’emploi d’équipements de protection individuelle 
 
 Protection des yeux / du visage 

lunettes de protection 
 
 Protection de la peau 

Gants résistants aux produits chimiques. Les gants doivent être inspectés avant utilisation. Utiliser une technique 
d'élimination des gants appropriée (sans toucher la surface extérieure du gant) pour éviter tout contact de la peau avec ce 
produit. Se laver et se sécher les mains après utilisation. 

 
 Protection du corps 

Protection de la peau: Gants de protection (pour les mains). Des chemises et des pantalons à manches longues doivent être 
portés pour protéger la peau exposée. 

 
 Protection respiratoire 

Un absorbeur d'hydrocarbures ou un respirateur approuvé par le NIOSH pour les acides minéraux. 
 

 SECTION 9: Propriétés physiques et chimiques 
 
 Informations sur les propriétés physiques et chimiques de base 
 
 Apparence (état physique, couleur, etc.) Clair 
 Odeur Odeur de chlore 
 Seuil olfactif  N/A 
 pH 3.5 
 Point de fusion/point de congélation 0°C 
 Point initial d’ébullition et domaine d’ébullition >212° F 
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 Point d’éclair Aucun a 100°C 
 Taux d’évaporation 1  (l'eau = 1) 
 Inflammabilité (solide, gaz) N/A 
 Limites supérieures/inférieures d’inflammabilité N/A 
 Limites supérieures/inférieures d’explosibilité N'est pas applicable 
 Tension de vapeur >2 
 Densité de vapeur N/D 
 Densité relative Non déterminé 
 Solubilité(s) Soluble 100% 
 Coefficient de partage n-octanol/eau 12 @ 25° C (25% solution) 
 Température d’auto-inflammation Non déterminé 
 Température de décomposition Non déterminé 
 Viscosité Liquide mince 
 Propriétés explosives N/A 
 Propriétés oxydantes  
 

 SECTION 10: Stabilité et réactivité 
 
10.1 Réactivité 

Le dioxyde de chlore est formé et libéré dans l'atmosphère 
 
10.2 Stabilité chimique 

Stable après la libération de dioxyde de chlore. 
 
10.3 Risque de réactions dangereuses 

Évitez la chaleur, les flammes, les étincelles et autres sources d'inflammation. Eviter la contamination par des corps étrangers. 
Eviter l'exposition à la lumière du soleil ou à la lumière ultraviolette. 

 
10.5 Matériaux incompatibles 

Acides Les agents réducteurs. Matériau combustible. Agents oxydants. Hypochlorite. Solvants organiques et composés. Des 
ordures. Saleté. Matières organiques. Produits menagers. Produits chimiques Produits de savon. Produits de peinture. 
Vinaigre, boissons, huiles, huile de pin, chiffons sales, caoutchouc contenant du soufre ou tout autre corps étranger. 
 
Chlorure de sodium: oxydants forts 

 
10.6 Produits de décomposition dangereux 

Les produits de décomposition thermique comprennent le chlore et les oxydes de sodium 
 

 SECTION 11: Données toxicologiques 
 
 Informations sur les effets toxicologiques 
 
 Toxicité aiguë 

PRODUCT TOXICITY DATA: 
LD50 Oral:   Rat   2100 mg/kg 
LD50 Dermal:    Rabbit    > 15 g/kg 
LC50 Inhalation:   2.2 mg/L (4 hr-Rat) 
 
Sodium chlorite 
LD50 Oral:  165 mg/kg (Rat)  
LD50 Dermal:  107.2 mg/kg (Rabbit)  
LD50 Inhalation:  230 mg/m3 (4hr.-Rat) 
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Sodium Chloride 
LD50 Oral:   3 g/kg (Rat)  
LD50 Dermal:   10 g/kg (Rabbit)  
LD50 Inhalation:  42 g/m3 (1 hr.-Rat) 

 
 Corrosion/irritation de la peau 

Les vapeurs ainsi que les liquides peuvent causer des brûlures graves qui peuvent ne pas être immédiatement remarquées.  
 
 Lésions oculaires graves/irritation oculaire 

Provoque des lésions oculaires graves. L'exposition des yeux peut causer des brûlures aux paupières, conjonctivite, œdème 
cornéen et brûlure cornéenne. Peut causer un œil permanent dommages, y compris la cécité. Un contact important et 
prolongé peut causer des dommages au contenu interne de l'oeil. 

 
 Sensibilisation respiratoire ou cutanée 

Peut être mortel si inhalé. L'inhalation peut causer de la toux, de l'irritation (possiblement grave), rougeur des voies aériennes 
supérieures et inférieures, essoufflement, brûlures chimiques et éventuellement un œdème pulmonaire. L'œdème 
pulmonaire peut se développer plusieurs heures après exposition aiguë sévère. 

 
 Effet mutagène sur les cellules germinales 

Non classé comme mutagène selon les critères du SGH. Le chlorite de sodium a été testé positif dans certaines études. 
L'importance de ces résultats pour la santé humaine n'est pas claire, car les effets oxydants de la chlorite ou les effets salants 
du sodium peuvent affecter de manière significative la capacité des tests à détecter avec précision les mutagènes. 

 
 Cancérogénicité 

Cancérogénicité: Ingrédients non listés par OSHA, NTP, IARC. 
 
 Toxicité pour le système reproducteur 

Pas de données disponibles 
 
 Toxicité pour certains organes cibles (exposition unique) 

Selon le degré et la durée de l'exposition, les signes et les symptômes possibles du contact de ce produit avec la peau et les 
yeux, la respiration de ce produit et l'ingestion de ce produit peuvent inclure: 
 
Inhalation (Respiration): Effets sur le système respiratoire: L'exposition au gaz en dégagement de dioxyde de chlore peut 
causer une irritation, rougeur des voies respiratoires supérieures et inférieures, toux, spasme laryngé et oedème, 
essoufflement, constriction bronchique et possible œdème pulmonaire. Des cicatrices graves et permanentes peuvent 
survenir. L'œdème pulmonaire peut se développer plusieurs heures après une exposition aiguë sévère. 
 
Peau: Irritation de la peau. L'exposition de la peau peut provoquer une irritation, une rougeur, des démangeaisons, un 
gonflement, une sensation de brûlure. 
 
Yeux: Dommages oculaires graves. L'exposition aux yeux peut causer une irritation et des brûlures aux paupières, une 
conjonctivite, un œdème de la cornée et une brûlure de la cornée. Un contact important et prolongé peut endommager le 
contenu interne de l'œil. 
 
Ingestion (Avaler): L'ingestion de ce produit peut provoquer une irritation, des nausées et des vomissements. L'oxydation 
peut causer des problèmes métaboliques importants tels que: la méthémogobinémie, l'hémolyse, la coagulation 
intravasculaire et l'insuffisance rénale. 

 
 Toxicité pour certains organes cibles (exposition répétée) 

Le chlorite de sodium a produit une anémie hémolytique chez plusieurs espèces animales à des concentrations de 100 mg / L 
ou plus. Dans une étude subchronique utilisant des rats, 
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Les altérations hématologiques comprenaient une diminution du nombre d'erthrocytes, des taux d'hémoglobine et de 
l'hémacrite. Les taux de méthémoglobine ont diminué chez les femelles, mais augmenté chez les mâles. Il n'y a aucune 
évidence d'effets rénaux chez les humains; cependant, dans les études animales avec le chlorite de sodium, il y a des preuves 
limitées d'effets sur les reins. Un contact répété et prolongé avec la peau peut entraîner une dermatite. 

 
 Données complémentaires 

Sodium chlorite:  guinea pig LD50 oral 300mg/kg (300mg/kg)   Gigiena i Sanitariya. For English translation, see HYSAAV. 
Vol. 45(4), Pg. 6, 1980.  
man TDLo oral 143mg/kg (143mg/kg) LUNGS, THORAX, OR RESPIRATION: CYANOSIS 
 
GASTROINTESTINAL: NAUSEA OR VOMITING 
 
KIDNEY, URETER, AND BLADDER: "CHANGES IN TUBULES (INCLUDING ACUTE RENAL FAILURE, ACUTE TUBULAR NECROSIS)" 
Renal Failure. Vol. 15, Pg. 645, 1993. 
Link to PubMed  
mouse LD50 oral 350mg/kg (350mg/kg)   Gigiena i Sanitariya. For English translation, see HYSAAV. Vol. 45(4), Pg. 6, 1980.  
rat LC50 inhalation 230mg/m3/4H (230mg/m3)   National Technical Information Service. Vol. OTS0534543,   
rat LD50 oral 165mg/kg (165mg/kg) LIVER: "JAUNDICE, OTHER OR UNCLASSIFIED" 
 
KIDNEY, URETER, AND BLADDER: INTERSTITIAL NEPHRITIS Yakkyoku. Pharmacy. Vol. 31, Pg. 959, 1980.  
----- 
Chlorure de sodium: Vomissements, Diarrhée, Déshydratation et congestion peuvent survenir dans les organes internes. Les 
solutions de sels hypertoniques peuvent produire des réactions inflammatoires dans le tractus gastro-intestinal. À notre 
connaissance, les propriétés chimiques, physiques et toxicologiques n'ont pas été étudiées en profondeur. 

 

 SECTION 12: Données écologiques 
 
 Toxicité 

Toxicité aquatique: 
LC50 rainbow trout = 290 mg/I as 80% NaCI02 (96 hour);  
LC50 bluegill = 265-310 mg/I as 80% NaCI02 (96 hour); 
LC50 Sheepshead minnow = 62-90 ppm (96 hour) 
 
Toxicité Invertébré: 
LC50 Daphnia Magna = 0.29 mg/L as 80% NaCI02 (48 hour) 
 
Autre toxicité: 
LD50 Mallard duck = 0.49-1.00g/kg as 80% NaCI02 (gavage);  
LD50 Bob White quail = 0.66 g/kg as 80% NaCI02 (gavage);  
 
Le chlorite de sodium dans l'alimentation des oiseaux n'était pas extrêmement toxique. LC50 de huit jours dans le canard 
colvert et Bob White caille étaient> 10 000 ppm 

 

 SECTION 13: Données sur l’élimination 
 
 Elimination du produit 

Rincer le récipient vide avec beaucoup d'eau. Éliminer conformément aux règlements locaux et provinciaux. 
 
 Elimination des emballages souillés 

Éliminer le contenant conformément aux règlements locaux et provinciaux. 
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 SECTION 14: Informations relatives au transport 
 
14.1 Numéro ONU UN1496  
14.2 Désignation officielle de transport de l’ONU Sodium chlorite solution  
14.3 Classe(s) relative(s) au transport 5.1 
14.4 Groupe d’emballage 2 
 
 Précautions spéciales pour l’utilisateur 

Remarque: La classification DOT s'applique à la plupart des tailles d'emballage. Pour les classifications de taille de conteneur 
spécifiques ou pour les exceptions de taille, reportez-vous au connaissement avec votre envoi. Quantité limitée: Les petites 
quantités de marchandises contrôlées ne sont pas réglementées comme des marchandises dangereuses selon les règlements 
du TMD. 

 

 SECTION 15: Informations sur la réglementation 
 
15.1 Réglementation relative à la sécurité, à la santé et à l’environnement applicable au produit en question 
 

 SIMDUT (Canada): Ce produit a été classé en fonction des critères de danger définis par le HPR et la FDS contient toutes les 
informations requises par le HPR. 
WHMIS (Canada): This product has been classified according to the hazard criteria of the HPR and the SDS contains all 
information required by the HPR. 

 

 Canadian Domestic Substances List (DSL) 
 

 

 SECTION 16: Autres informations 
 
16.1 Pour plus d'informations / disclaimer 

Ces FDS sont faites dans le but de fournir des informations au travailleur sur le lieu de travail et de manière à ce qu'il puisse 
être compris. Au meilleur de nos connaissances, l'information contenue dans ce document est exacte. Toutefois, ni le 
fournisseur mentionné ci-dessus, ni aucune de ses filiales n'assume aucune responsabilité quant à l'exactitude ou 
l'exhaustivité des informations contenues dans ce document. La détermination finale de l'adéquation de tout matériel est de 
la seule responsabilité de l'utilisateur. Tous les matériaux peuvent présenter des dangers inconnus et doivent être utilisés 
avec précaution. Bien que certains risques soient décrits ici, nous ne pouvons pas garantir que ce sont les seuls dangers qui 
existent. 

 
16.2 Renseignements sur la préparation 

Préparé par: C. Gourley 
 


